LE  TEXTE  LONG  EN  LYCEE   / S. Guihard, remplace MariCarmen Delarue
(Réunion et échange d’expériences  / IUFM de Chalon / le 6/4/07)
Quelques pistes de réflexion….

Qu’entend-on par  texte « long » :

1/ l’étude d’une œuvre + ou - « complète » avec les terminales spécialité/ espagnol  à présenter à l’oral du bac

2/ Un document plus long que de coutume dans les manuels scolaires, à tous niveaux (2de, 1ière, Term.) qui peut être de plusieurs types :


-les « lecturas »  qui accompagnent nos manuels  ou que l’on pourra trouver dans nos lectures personnelles 

-dans la presse (articles de « Vocable » ou de la presse du monde hispanique…)


-sur internet (interviews, contes proposés par de nombreux sites, instituto Cervantes notamment)

-autres suggestions ???

Quelques questions qui se posent :

-    quels sont nos objectifs lorsque nous choisissons ce type de texte ?

· quelle/s compétence/s permet-il d’aborder/ de  travailler ?

· quelles activités langagières permet-il de proposer aux élèves ?

· -comment  évaluer les acquis, le travail réalisé

· travaillera-t-on de la même façon un texte long informatif/ argumentatif/un récit/un conte…,

Difficultés rencontrées et stratégies possibles pour aborder ces divers documents :


La lecture se fera-t-elle en classe, à la maison, les deux alternativement ?


Le texte sera-t-il lu et travaillé par l’ensemble de la classe ou réparti par groupes, avec échanges et  interactivité ensuite?


L’étude du texte sera-t-elle conduite de la même manière  du début à la fin ? (certainement pas, selon l’importance du passage, et pour éviter de lasser)

 Comment éviter de lasser et /ou de passer (« perdre » ?) trop de temps sur un même document ? (Diversifier les approches : une partie, souvent le début qui plante le décor -exposé des motifs- et les personnages ou l’énigme, analysée plus en détail, d’autres parties à faire  lire  et résumer à la maison, d’autres documents à insérer entre deux parties lues (par exemple une vidéo qui éclairera ou diversifiera le point de vue), une recherche préalable demandée sur des points précis, par exemple des éléments historiques ou géographiques…)

Travailler sur le texte écrit ? en écouter l’enregistrement ? éventuellement mais seulement une partie courte, enregistrée préalablement, éventuellement donnée à écouter à la maison
Quels objectifs et activités langagières possibles ? 

*Travail sur l’écrit  et/ou l’oral

- faire reformuler  est le gage d’une compréhension 
· faire repérer: des mots clef/ des liens logiques, les points d’articulation, des champs lexicaux….

· faire dégager des arguments/ le message/ la trame de l’histoire / des traits de caractère/ des informations sur un pays/l’implicite …
· transformer : faire raconter sous un autre point de vue, une autre forme (tel/ lettre/récit à un ami…) à une autre personne…
· créer  une suite/ une autre fin à l’histoire/ donner un titre /jouer la scène ou une partie /interviewer un personnage…
· noter et mémoriser des expressions  idiomatiques, du vocabulaire…
* des exercices de lecture systématique, en prenant soin de demander à l’élève de préparer sa lecture à la maison avant pour s’entraîner ; une lecture modélisante préalable étant toujours recommandée, on peut envisager d’enregistrer le texte en MP3 et l’élève l’écoutera sur un baladeur ou sur un ordinateur ; la lecture, après définition des critères de notation, peut être évaluée  et fera partie de la note d’oral) .

* un apprentissage de la prise de notes ???(aider à définir ce qui est essentiel, important, personnel à chaque récapitulation ??)
Quelle évaluation en fonction des objectifs qu’on aura prévus ?

 A définir au préalable avec les élèves…

Grilles à partir de  critères :
-En fonction de la classe (préparation à un bac oral ou écrit/ première/secondes)

-En fonction des propositions du CECR  (« être capable de… ») 
Quelques exemples : bibliographie proposée
1/ pour étude d’œuvres complètes :

en première et terminale (espagnol de spécialité)

*Luis Sepúlveda : 

· -un court et étonnant roman policier « Hotline »

· Historias marginales/ Biblioteca breve :  des récits brefs dont les célèbres « Las rosas de Atacama/ Fernando/ Juanpa /¡Salud, profesor Gálvez ! » etc… qui reprennent  les thèmes chers à l’auteur : l’écologie, la liberté

     la dictature…

· El viejo que leía novelas de amor (souvent étudié en français en troisième)
· La historia de la gaviota y del gato que le enseñó a andar (une présentation sur le site académique) conte sur fond écologique dont on a fait un dessin animé.
   *Manuel Rivas :
Quelques unes des histoires qui composent son livre ¿Qué me quieres amor ?qui est à l’origine du film « La lengua de las mariposas » (à comparer avec la version filmique) 
  *Juan José Millás  et ses contes célèbres, critique de notre société (par exemple les abus du téléphone)

  *Mario Benedetti :

A écrit des histoires courtes exploitables (mais souvent noires) dans El porvenir de mi pasado (edición  de bolsillo /Punto de lectura)

  *Martínez de Pisón : Carreteras secundarias (le film est moins intéressant et trop axé sur les aventures amoureuses du père)

  *Quim Monzó : excellent auteur de contes philosophiques, catalan mais traduit en castillan : par exemple dans El mejor de los mundos (edit. Anagrama) “el ascensor o la vida es demasiado corta”/ “ cuando la mujer abre la puerta “, des histoires à suspens dont la chute surprend toujours
*García Márquez: Crónica de una muerte anunciada (avec des élèves littéraires)
* Julio Ramón Ribeyro: péruvien qui a vécu à Paris...il existe une version complète de ses nouvelles chez Alfaguara (par exemple “Alienación” à ne pas confondre avec le texte de Eduardo gallinazos Galeano paru sous le titre. «gallinazos sin plumas », repris et découpé dans un manuel de classe.

*Quelques textes de A. Monterroso
                            ______________________________
2/ Des textes longs (pour toutes classes) :
*Borges (El libro de arenas)pour terminales
*Des extraits longs de Lazarillo (les secondes et les premières étudient la picaresque en français)

*Les diverses « Lecturas » qui sont proposées maintenant dans les manuels (par exemple l’histoire du chien abandonné dans Anda de seconde+ un dessin de Ballesta sur le même thème / « El anuncio »  extrait de A. Gala, critique de la publicité  dans Nuevos Rumbos de 1ière / dans Enlaces de terminales « La historia de siempre », problème du métissage / « El 19 » dans Así es el mundo term. , sur le thème de la dictature/ « Patagonia express »de Sepúlveda, en terminale, l’histoire de « Carlitos Carpintero », ex-réfugié nazi qui vit en Patagonie / « La composición » de Skármeta, dans Enlaces de 1ière, sur fond de dictaturez chilienne …..
Les « dossiers », composés de plusieurs extraits d’articles que l’on peut se faire ou prendre dans certains manuels (par exemple sur le sport, la mode, les gitans, etc)

Les articles extraits de la presse (El País propose ses « cuentos de Navidad », ou la chronique de Manuel Vicent…)

Des scripts de film : par exemple, une scène de Volver+ un interview de P. Almodóvar…
Théâtre : des extraits de La zapatera prodigiosa / La casa de B. Alba, de Lorca
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